Translations

This document has a few translations of short excerpts of familiar works, to demonstrate
the expressivity of Temenia and to give the learner a feeling of how to write and speak it
more fluently.

Baha’u’llah’s The Hidden Words
(Arabic #1)
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(Translated by Shoghi Effendi)

O SON OF SPIRIT!

My first counsel is this: Possess a pure, kindly and radiant heart, that thine may be a
sovereignty ancient, imperishable and everlasting.

(Translated from the Arabic)

nedanullL Yot!

ALTLOELW K KUE WOBLKL: TTLTTL WLTREV K XLEPL HXPLEML TOLPKPLL TIREY KO
YopuoweoPo kLBox KE XL B E Yonaxwa XVEELPO ALPLW K XVESLYO LEOD TU.
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The Babel Text (Genesis 11:1-9)

(New International Version)

Now the whole world had one language and a common speech. As men moved eastward,
they found a plain in Shinar and settled there.

They said to each other, “Come, let’s make bricks and bake them thoroughly.” They used
brick instead of stone, and tar for mortar. Then they said, “Come, let us build ourselves a

city, with a tower that reaches to the heavens, so that we may make a name for ourselves

and not be scattered over the face of the whole earth.”

But the LORD came down to see the city and the tower that the men were building. The
LORD said, “If as one people speaking the same language they have begun to do this,
then nothing they plan to do will be impossible for them. Come, let us go down and
confuse their language so they will not understand each other.”

So the LORD scattered them from there over all the earth, and they stopped building the
city. That is why it was called Babel—because there the LORD confused the language of
the whole world. From there the LORD scattered them over the face of the whole earth.

ALKLOX WKOL WE ALTLOEL WaBL peoEoPut ELkeo TLTL. AxTTo TLEXL NEOTLTE
TTXLEXOXTTOXV, A0 ALE0HL WAKLOBLATE ELNAKW K WE AO WLVTTEV XOKLE.

A0 WOWOTE «PLLNLG XX NU ELKYOTL NONOHO WE PEUL XLEPL AO.» A0 EEWE
NONOUO NALYX WANIALMLWU WE TEPOTLHA NP XLTLEWYL. puwLX A0 WOWOTE
«HULNLK XX NU XLO EXENUVE NLWYO BOTTILCVHEWL KE PLKEO TTRLPLTL, TTREY KO NUL
ELOXYOTLTE POLWED WE NG NELWU NL PALTELYIAX OXTL POWOWNKPE HOETVO.»

WE POWE WOAXL PanuL TTRkeP o Bu NLYe Exenve we BoTLCUPE KE TUEXL XLO
AO. POWE WOWO «HEOPE A0 WAKXXLPL PAXVO TUELL WaOL KE ALTLO AuKLKX TeWo
NECLx Ao @aLXLLT K WAKX WLXPMLNL BAXTL KE A0 EUL AO. UMLK XX NL PUTIE
Panul wWe KATope AoTL AUKLK TTKEY KO A0 Nt wWLOTE.»

PLWLX PXWE NELWUTTE AO XOKLETE (PALTEVWIAX BXTL YOWOWNKPE HOETLO, WE AO
XL0 TTILECKO EXENVE. (PEVL XLUOEOEEUOYUL TIKTTEAU—KOTIO XOKLEWX PXWE KKTOPE
ELKEOTL TLUTL AUKLX. XOKLETE PAWE NELWUTIE A0 YALTELWIAX BXTL POWOWNPE
HUETULO.
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Tao Te Ching (#47)
Translated by Witter Bynner

There is no need to run outside

For better seeing,

Nor to peer from a window. Rather abide
At the center of your being;

For the more you leave it, the less you learn.
Search your heart and see

If he is wise who takes each turn:

The way to do is to be.

na AoCowoyolkul X Eovpa BoaEL
TTXEY KO NLUYE XLEPL PU,

na 6o nuuwe kotnewo CUKE.

NUUL TUTL XLAELTL KETTRW,

HEOWE TL BOE YU AOTE, TU YOXKWLO AL.
TLWO TUTL WLTAELK WE PETILE

peo@e Bu ke pleCox TTXPATTETO OXTL KOL KOKLO.

WaKXELTL pLPEL KOL XLOELTL.
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Abraham Lincoln’s Gettysburg Address

Excerpt

Four score and seven years ago our fathers brought forth on this continent a new nation,
conceived in Liberty, and dedicated to the proposition that all men are created equal.

Now we are engaged in a great civil war, testing whether that nation, or any nation, so
conceived and so dedicated, can long endure. We are met on a great battle-field of that
war. We have come to dedicate a portion of that field, as a final resting place for those
who here gave their lives that that nation might live. It is altogether fitting and proper that
we should do this.

AeLgeo Buwaxv Boxt Tekx TATTL NUTL TTXTTA WKL WXUVAVWX KVE TL HOLTETTL
WLEAGTIVE PHUPEUEWOPAAE HOELNEWL WE XEOMETLAE XENOAVHO KE WOWO XX
PEPATIE EOL WLTTE EOV .

PEL NL PELPLYUL NLPOXEO AXNKNOWYOE PAKE, NU HEOLPO B poLTe T, BO pOLTE
€o1X000, HUPEUEWOPAAE WE XEOUETIAE PUKPELWX THK, PRUXLU KATEVKEX (PETUL.
NnL UTAE NLPOXEOTL T PLPYULATOTL ExeTTrOOLW A YPAKE WAKOL. NL WOAKLTTE
TTXEWYXO NU NUALPLO EXETTROOULTL TX PLANO YPLAPRVOLTLHXPO AOPO KE NUTTLPL
AOTL ALPEAOWYOPO XKVWE TIXEWYKO HOLTE T PRUXLL PLTTUK. NUALPLOEL TL KOL
MELNELTT We WeLBeToLTTX.
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Juliet’s Balcony Speech
William Shakespeare, Romeo and Juliet, Act 11, Scene ii

O Romeo, Romeo! Wherefore art thou Romeo?
Deny thy father and refuse thy name;

Or, if thou wilt not, be but sworn my love,

And I’ll no longer be a Capulet.

popEOD, popeo! BKOTIO TL KOL POUED?

AcnuPOo TUTL TTTTX WE PARUKKL TUTL NOUE,

00, HEOWE TL NOX WOKK A0, TVBVLO TLUTL YOLWKO HLYO,
WE ML KOL TTLECKO KKTTUAETO.
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Mary had a Little Lamb
(attributed to Sarah Hale, 1830)

Mary had a little lamb,

Its fleece was white as snow;
And everywhere that Mary went,
The lamb was sure to go.

COANE NLOXUOXXOK HEOMPL POpL

AOTL AOUTTELAUVE KOL KEAO TTELTTXU TUETTO TTELTTXU,
WE PALTELYIAX BATL KE POPL PUTTE AOAK

CoaAae putre TUEWL.
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